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Достоверно ли, что Коран, 
который хранится в мечети 
«Аль- хусейни» в Каире, 
является одной из шести 
копий, написанных по приказу 
халифа Усмана бну Аффана? 

 

Ответ: Большинство новообращенных 
мусульман не знали арабского языка, а многие, 
которые владели им не умели читать и писать, 
но Коран они знали наизусть. Пришло время, 
когда сподвижники пророка (да благословит 
его Аллах и приветствует) решили собрать 
Коран в единую книгу. Однажды Хузейфа бну 
Аль-Яман, один из сподвижников пророка (да 
благословит его Аллах и приветствует), пришел 
к Усману бну Аффану и сказал: «Я переживаю 
за Коран, так как большинство людей, 
принявших ислам не знают арабского языка, 
они не грамотны, и я опасаюсь, что они 
изменят книгу Аллаха». Тогда Усман бну Аффан 
посоветовал сподвижникам собрать Коран в 

единую книгу. В то время свитки с сурами 
находились у Хафсы, одной из жен пророка (да 
благословит его Аллах и приветствует). Забрав 
их, Усман приказал Зейду бну Сабиту, 
Абдуллаху бну Аз-Зубейру, Саиду бну Аль-Асу, 
Абдуррахману бну Аль-Харису бну Хишаму, 
которые были известными знатоками Корана, 
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собрать книгу Аллаха. Согласно более 
правильному мнению, это событие происходило 
в 30-ом году по хиджре. По окончании работы 
Усман бну Аффан отправил копии с собранного 
мусхафа в разные страны. Относительно 
количества копий есть пять мнений: 

Хамза Аз-Зайят и Абу Амру Ад-Дани 
передали, что было четыре копии. Большинство 
ученых поддержали это мнение. 

Ас-Суюты передал, что было пять копий. 

Аз-Заркани передал от ибну Ашира, что 
было шесть копий. 

Абу Хатим Ас-Суджустани передал, что было 
семь копий, которые были отправлены в 
Мекку, Шам, Йемен, Байхрен, Басру, Куфу и 
Медину. 

Аль-Якуби сказал, что было девять копий. 

Является ли тот мусхаф, находящийся в 
мечети «Аль-Хусейни» в Каире, одной из тех 
копий, которая была отправлена Усманом бну 
Аффаном? И является ли он тем мусхафом, 
который читал халиф перед своей смертью? 

Известно, что халиф Усман был убит в своем 

доме революционерами из Египта. Последним 
его действием перед смертью было чтение 
Корана. После первого удара капли крови 
попали в мусхаф. Относительно того, где 
сейчас находится эта книга существует пять 
мнений: 
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1. В Ансамбле Хазрати Имам в Ташкенте 
(Узбекистан). 

2. В Топкапи — дворец в Стамбуле. 

3. В музее турецкого и исламского искусства 
в Стамбуле. 

4. В большой мечети в Санаа (Йемен). 

5. В мечети короля Фахда в Саудовской 
Аравии. 

Аль-Макризи рассказывает историю 
мусхафа, находящегося сегодня в Египте: «Этот 
мусхаф был изъят из казны Аббасидского 
халифа Аль- Муктадир Биллях Аль-Аббаси и 
передан в мечеть Амра бну Аль-Аса в Египте. 
Это произошло в 5-й мухаррам 378 г.х. при 
правлении Аль-Азиза Биллях (Фатимидский 
халифат)». Однако нет текста, который бы 
подтвердил это мнение. После этих событий 
мусхаф был передан в школу, которую строил 
Аль-Кадый Аль-Фадль — советник Салахаддина 
Айюба. Затем мусхаф был передан в мечеть 
Аль-Кубба, построенную Султаном Аль- Гури, и 
находился там до 1275 г.х. После этого его 
передали в мечеть Аз- Зайнаби, затем в 
Крепость Салахаддина, впоследствии в 1304 
г.х. мусхаф передали в ведомство надзора над 
вакуфами, построенное Мухаммадом Али-
паша, и в этот же год он был передан во 
дворец Абидина, а затем в мечеть Аль-Хусейни, 
где он находится по сей день. Согласно более 
правильному мнению, этот Коран не является 
тем мусхафом, который читал халиф Усман бну 
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Аффан перед своей смертью, а также он не 
является одной из тех копий, которые были 
отправлены в разные страны, так как в нем 
есть следующие ошибки: 

1. В суре «Семейство Имрана» в 42-ом аяте 
слово «اصطفك» написано без «ا». 

2. В суре «Семейство Имрана» в 47-ом аяте 
написана только одна буква «س» в слове 
ي»»  

 .«يمسسن 

3. В суре «Женщины» в 57-ом аяте слово 
 .«س» написано без буквы «سندخلهم»»

4. В суре «Скот» в 157-ом аяте слово « أناا» 
написано без «ا». 

5. В суре «Ограды» в 17-ом аяте добавили 
лишний «ا» в слово «لآتينهم». 

Слова « حتاا» и «عااا» во всех копиях Корана, 

отправленных Усманом бну Аффаном в разные 

страны, написаны следующим образом: « حاى» и « 

 а в мусхафе, который находится в мечети ,«علا 

Аль-Хусейни написаны через «ا». Все указанные 

ошибки являются доказательством того, что 
этот мусхаф не мог быть написан 
сподвижниками пророка (да благословит его 
Аллах и приветствует). 

Абу Убейд Аль-Касим бну Саллям и Абу Амр 
Ад-Дани передали мнение от большинства 
ученых, что Усман бну Аффан не отправлял 
копии Корана в Египет. Многие ученые 
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считают, что мусхаф, находящийся в мечети 
Аль- Хусейни, был отправлен из Ирака или 
Шама во время Омейядского халифата, и он 
являлся копией того Корана, который был 
отправлен в эти страны Усманом бну 
Аффаном. Согласно одному из мнений, когда 
Абдульазиз бну Марван (губернатор Египта) 
увидел, как Аль-Хаджадж бну Юсуф Ас-Сакафи 
делает копии Корана и отправляет в разные 
страны, он пожелал, чтобы у мусульман Египта 

также был личный мусхаф. 

Количество различий копии Корана, 
хранящейся в мечети Аль-Хусейни, от копий, 
которые были отправлены Усманом бну 
Аффаном в разные страны: 

1. От копии, отправленной в Шам, 
отличается в двадцати восьми местах. 

2. От копии, отправленной в Мекку, 
отличается в пятнадцати местах. 

3. От копии, отправленной в Медину, 
отличается в четырнадцати местах. 

4. От копии, отправленной в Басру, 
отличается в девяти местах. 

5. От копии, отправленной в Куфу, 
отличается в семи местах. 

Следовательно, мусхаф, хранящийся в 
мечети Аль-Хусейни, является копией того 
мусхафа, который был отправлен в Куфу, так 
как между ними есть наименьшее количество 
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различий. 

Еще одним отличием являются места 
остановок, которые обозначены в нем в конце 
каждых десяти аятов, но сподвижники не 
писали подобным образом. Согласно более 
правильному мнению, мусхаф, хранящейся в 
мечети Аль-Хусейни, был написан во второй 
половине 2-го века по хиджре. А Аллах знает 
лучше. 

 

 

 

 

 

Абдулькадер Альхасани 


